SUMMARY IN ENGLISH

The aim of this bachelor thesis is to define and analyze a specific subset of
constructions with modal verb in Italian. Specifically, it examines modal verbs such
as dovere, potere, and volere with the past infinitive, exemplified by constructions like
doveva aver fatto, posso aver delto, vorebbe aver capito. The theoretical part of the study
focuses on defining basic concepts such as modality, modal verb, mood, infinitive,
etc., and then specifies the modotemporal possibilities of the modal verbs with the
past infinitive. The practical part is dedicated to a corpus study of the translation
equivalents of the mentioned constructions. Data from the parallel corpus
InterCorp are used for the analysis, which are subsequently compared and
evaluated.
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